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  ABSTRACT    

 

A linguistic and cultural rapprochement occurred between the Arabic language and other 

languages that came to it from the civilizations that surrounded the Arabian Peninsula. 

Persian, Syriac, and Hebrew words entered the Arabic language, some of which preserved 

their meaning, and some of which took on different meanings in the Arabic language. To 

explain this, this research came to explain the significance of the parsed words in the 

intermediate dictionary. The research was divided into an introduction, a theoretical aspect 

and an applied aspect. In the theoretical aspect, I talked about the definition of Arabization 

and the motives that led to its presence in the Arabic language. On the applied side, I chose 

a number of Arabized words and explained their meaning in linguistic dictionaries as well 

as the intermediate dictionary, as well as the meanings given in the Arabization books 

about these words. The research ended with a conclusion and a list of sources and 

references. 
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 دراسة دلاليّة -المعرّب في المعجم الوسيط 
 

 *د. بانا شباني
 **بياء موفق مصري

 
 (2024 / 6 / 61قبل لمنشر في  . 0202/  66/  61تاريخ الإيداع )

 

 ممخّص  
 

حدث تقارب لغوي وحضاريّ بيف المغة العربيّة وغيرىا مف المغات الأخرى التي وفدت إلييا مف الحضارات التي كانت 
تحيط بجزيرة العرب، فدخمت الألفاظ الفارسيّة والسّريانيّة والعبريّة إلى المغة العربيّة، ومنيا ما حافظ عمى دلالتو، 

لبياف ذلؾ جاء ىذا البحث بغرض عرض دلالة الألفاظ المعرّبة في وبعضيا أخذ دلالات مختمفة في لغة العرب، و 
المعجـ الوسيط ، فتوزّع البحث في مقدّمة، وجانب نظريّ وآخر تطبيقيّ، تحدث البحث في الجانب النّظري عف تعريؼ 

مى  عدّداً مف الألفاظ المعرّب والدّوافع التي أدّت إلى وجوده في المغة العربيّة، وفي الجانب التّطبيقيّ وقع الاختيار ع
المعرّبة بغرض بياف دلالتيا في المعاجـ المغويّة إلى جانب المعجـ الوسيط، وكذلؾ ما ساقتو كتب المعرّب حوؿ ىذه 

 الألفاظ مف معافٍ، وانتيى البحث بخاتمة وثبت لممصادر والمراجع. 
 

 المعرّب، المعجـ الوسيط، الدّلالة، المغة.الكممات المفتاحيّة: 
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 مة:مقدّ 
( والاجتماع إلى أنّو ما مف عرؽٍ بشريّ نقيّ الدَّـ  تماماً، إلّا ما يكوف استثناءً مف يذىب عمماء  الأجناس )الأنتربولوجيا

نّو لمف البدىيّ أف تكوف المُّغات أكثر اختلاطاً  انعزاؿ طائفةٍ قميمةٍ مف النَّاس تنغمؽ عمى نفسيا في بيئاتٍ خاصّةٍ جداً، وا 
مة ؛ ولغتنا  التَّبادؿَ المغويّ صمةٌ تسبؽ مف البشر، بؿ المفترض أف  ما بيف الأفراد والشعوب، بصرؼ النَّظر عف تمؾ الصِّ

العربيّة ليست بِدَعاً بيف المُّغات، فمـ يكف أصحابيا معزوليف عف الاختلاط بالأقواـ المجاورة ليـ، ولا كانت بمعزؿٍ عف 
 1التَّأثيرات في المُّغات أو نقيّةً مف التَّأثّر بيا.

ليـ صلاتٌ وثيقةٌ بالفرس والروـ والأحباش، وعف طريؽ المعاملات التِّجاريَّة أقاـ كانت  إذْ تذكر المصادر أفَّ العربَ 
يف منذ القِدَـ.  2العرب أنواعاً مف الصِّلات بيذه الأطراؼ كمِّيا، فضلًا عف صمتيـ باليند والصِّ

ات، بؿ ستقترض منيا مف الألفاظ وبالتَّالي لا يُعقؿ أف تبقى العربيّة بعد ىذا خاليةً مف مؤثّرات أصحاب ىذه المُّغ
والمصطمحات والمُسمّيات بالقدْر الذي تستدعيو طبيعة العلاقة والتَّعامؿ، وليذا فقد جاء ىذا البحث ليخوض في الكممات 

 كما جاءت في المعجـ الوسيط.التي دخمت إلى العربية مف المغات الأخرى، وتتبدّى أىميتو في إظيار ىذه الألفاظ 
 

 البحث وأىدافو: أىمية
 _ دراسة الاقتراض المغوي من خلال الوقوف عند مصادر الألفاظ المعربة وأصوليا في المعجم الوسيط. 

 _ دراسة الألفاظ المعربة في المعجم الوسيط من خلال الغور في الوحدات الدلالية فييا.
 منيج البحث:

ية والغوص فييا بغرض الكشف عنيا وذلك اعتمد البحث عمى المنيج الوصفي من خلال وصف الظاىرة المغو 
 بالرجوع إلى كتب التراث والمعاجم القديمة والمعاصرة وكتب فقو المغة.

 
 الدراسات السابقة:

 في ميداف البحث العممي، منيا: كثيرا وقد سبؽ ىذا البحث جممة مف الدراسات التي قدمت  
  .المعرّب لمجواليقي، تحقيؽ ؼ. عبد الرحيـ _1
 .شفاء الغميؿ فيما في كلاـ العرب مف الدخيؿ، لمخفاجي، تحقيؽ د.محمد كشاش_ 2
  .أثر الدخيؿ عمى العربية في عصر الاحتجاج، د. مسعود بوبو _3
  .الكممات الفارسية في المعاجـ العربية، د. جيينة نصر عمي _4
  .ر نوشسبؿ نفوذ الفارسية في ثقافة عرب الجاىمية ولغتيـ، لممؤلؼ آذر تاش آذ_ 5
 .معجـ مفردات المشترؾ السامي في المغة العربية، د. حازـ كماؿ الديف_ 6
 ومعجـ المعربات الفارسية في المغة العربية، تأليؼ الدكتور محمد ألتونجي. _7

                                                           
 .5، ص1982، وزارة الثقافة، دمشق، أثر الدخيل عمى العربيةّ  الفصحى في عصر الاحتجاجبوبو، د. مسعود . )ينظر:(  1
 م، 1968، 1دار العمررم لمملايررين، بيررروت، ومكتبررة النّيتررة، بيررروت، ط قبررل الإسررلام،المفصّررل فرري ترراريخ العرررب عمرري، جررواد. )ينظررر:(  2
2/309. 
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وقد جاء البحث في مقدمة، ثـ جانب نظري تناوؿ تعريؼ المعرب، والأسباب التي أدت إلى وجوده في العربية، وأنواعو، 
ثـ عدداً مف الألفاظ المعرّبة التي وردت في المعجـ الوسيط، ودلالاتيا، أدلة معرفتو، ثـ جانب تطبيقي قاـ بدراسة و 

 تضمنت أىـ النتائج التي توصؿ إلييا البحث.خاتمة 
 أوَّلًا: المعرَّب لغةً واصطلاحاً:

 مفيوم المعرّب:
 لـ يغِب عف ذىف القدماء توضيح مفيوـ المعرّب وبيانو، فوقفت عنده المعاجـ بالتَّعريؼ 

 .3والتّبياف، ومنيـ  ابف فارس؛ إذ قاؿ: "وأصؿ معنى التّعريب: الإبانة والإفصاح "
ا السّيوطي في المُزىر فيقوؿ:"... ويُطمقوف عمى المعرَّب دخيلًا، وكثيراً ما يقع ذلؾ في كتاب  العيف والجميرة أمَّ

. أمَّا عند شياب الدِّيف الخفاجي، فقد اكتسب عنده ىذا المفظ معنى المصطمح بقولو: " نقْؿ المفظ الأعجميّ 4وغيرىما"
 .5" .إلى العربيّة، والمشيور فيو التَّعريب

؛ أف تتفوَّه بو العرب  ويبدو أفَّ مصطمح )المعرَّب( أكثر وضوحاً ودقّة عند الجوىري الذي قاؿ: "تعريب الاسـ الأعجميّ 
بيديّ فيُعرِّؼ المعرَّب بقولو: "ىو ما استعممتو العرب مف الألفاظ الموضوعةِ لمعافٍ في غير 6عمى مناىجيا" ، أمّا الزُّ

 .7لغتيا"
ربيّة  وىكذا يبدو أفَّ المعرَّب قد تدرّج في دلالتو مف الإعراب والإفصاح إلى التَّعريب بنقؿ الألفاظ مف الأعجميّة إلى الع

 بالإلحاؽ والتَّغيير، ثّـَ يتّسع ليدخُؿ في نطاؽ البحث في المعنى وتوافؽ المُّغات في عصورٍ لاحقةٍ.
وحديثاً، تناوؿ بعضُ الباحثيف مصطمح المعرّب بالشَّرح والدَّرس، ومنيـ الدّكتور حممي خميؿ، الذي عرّفو بقولو: 

 .8 ضِع في الصيَغ والقوالب العربيّة ""المعرَّب: لفظٌ مُقترضٌ مف المُّغات الأجنبيّة،وُ 
في حيف عرّفو الدُّكتور عبد الحميد حسف بقولو: "المعرَّب:ىو الكممات التي نُقمت مف الأجنبيّة إلى العربيّة، سواء وقع 

 9فييا تغيير أو لـ يقعْ".
 
 

                                                           
م، )عررب(،  2002 -ىرر  1423سرورية،  –تحقيق عبرد السّرلام محمّرد ىرارون، اتّحراد الكترّاب العررب، دمشرق  مقاييس المغة، ابن فارس.  3
1/179. 
أحمد جاد المولى برك، ومحمّرد أبرو الفترل إبرراىيم، وعمري محمّرد البجّراوي، مكتبرة دار ، شرحو وتبطو محمد المزىرالسيوطي، جلال الدّين.  4

 .1/269، )د.ت(، 3القاىرة، ط –التّراث، مصر 
، تحقيرق د. محمّرد كشراش، منشرورات محمّرد عمري بيترون، دار شفاء الغميل فيما في كلام العرب من الردّخيلالخفاجي، شياب الدين أحمد.  5

 .1/3لبنان، )د.ت(،  –بيروت الكتب العمميّة، 
م،  1984، 3، دار العمرم لمملايرين، بيرروت، طتراج المغرة وصرحاح العربيرّة، تحقيرق أحمرد عبرد الغفرور عطرّارالجوىري، إسماعيل بن حمّاد.  6

 .1/179مادّة )عرب(، 
 .3/345لبنان، )عرب(،  –منشورات دار مكتبة الحياة، بيروت  تاج العروس من جواىر القاموس،الزبيدي، محمّد مرتتى.  7
، دار النّيتررة العربيّررة  لمطّباعرة والنّشررر والتّوزيرر ، دراسرة فرري نمروّ المغررة العربيرّرة وتطوّرىرا بعررد الإسرلام –المولرّد فرري العربيرّرة خميرل، حممرري.  8
 .234ر 233م، ص 2008، 2ط
اسررات العربيّررة، قسررم البحرروث والدّراسررات الأدبيّررة والمغويّررة، معيررد البحرروث والدّر  الألفرراظ المغويرّرة )خصا صرريا وأنواعيررا(،حسررن، عبررد الحميررد.  9

 .65م، ص 1971، 1لبنان، ط –بيروت 
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 ثانياً: الأسباب والدَّواف  التي أدَّت إلى وجود المعرَّب في العربيّة:
اجتماعيٌّ لو صمةٌ بطبيعة العلاقات التّبادليّة بيف العرب والأقواـ الأخرى، فاتّصاؿ العرب في العصر الجاىميّ سببٌ  -1

بالُأمـ المجاورة ليـ أدّى إلى احتكاؾ لُغتيـ العربيّة بمُغات ىذه الأمـ جميعاً، وىذا يُؤدّي بطبيعة الحاؿ إلى اقتراض 
 .10في الأخرى المُّغات بعضيا مف بعضٍ، وتأثير إحداىا

2-  ، نؼ المُسمّى وشكمو ومُميِّزاتو، فقد يختمؼ ىذا الصَّنؼ مف قوٍـ إلى قوٍـ سببٌ مادِّيٌّ أو خاصّ يتعمَّؽ بجودة الصَّ
 والأفضؿ أو الأكثر قبولًا وجودةً بيف النَّاس ينتشر مع اسمو العربي إف كاف عربيَّاً أو الأعجميّ إفْ كاف أعجميّاً. 

3-  ،  . 11يختصّ بالكممة الدَّخيمة، لِمَا فييا مف خِفّةٍ وجَرْسٍ ووَقْعٍ، أو قبوؿٍ وذيوعٍ بيف النَّاسسببٌ لفظيٌّ
 إفَّ جزءاً مف الكممات الأعجميّة التي دخمت المُّغة العربيّة يقابميا نظائرٌ مف مفردات ىذه المُّغة، أو يمكف أف يُشتؽً  -4

الدِّقّة في أداء مدلوؿ بعضيا دعت إلى دخوؿ بعض المفردات الأجنبيّة، ليا نظائرٌ مف مفرداتيا، غير أفّ الحاجةَ إلى 
كما ىو الحاؿ في بعض العموـ التي أخذىا العرب عف الينود واليونانييف، قاؿ ابف دُرَيد في الجميرة: "الكِيمياء ليس مف 

كمّميف: أصؿ الشَّيء، فإفْ يكف مف ، وفي كتاب "المقصور والممدود" للؤندلسي: " اليَيُولَى في كلاـ المُت12كلاـ العرب"
 .13كلاـ العرب فيو صحيح في الاشتقاؽ. ووزنو فيعولى" 

اتّصاؿ بعض ىذه المفردات بأمورٍ اختصّ فييا الأعاجـ أو برزوا فييا، أو امتازوا بإنتاجيا وكثرةِ استخداميا، وكاف  -5
ة، لذلؾ استعمميا العرب وتركوا نظائرىا ارتباطيا بمظاىر حضارتيـ أوثؽ مف ارتباطيا بمظاىر الحضارة العربيّ 

  14العربيّة.
قاؿ الثّعالبي في "فقو المُّغة، في سياقة أسماء تَفَرّد بيا الفُرْس دوف العرب، فاضطَّرت العرب إلى تعْرِيبيا أو تركيا كما 

 .20، الطَّبؽ19، الخِواف18، الطَّشْتُ 17، الإبريؽ16، الجَرَّة15ىي؛ مف ذلؾ: الكُوز
ُـ   .21المتَاعِ ومف المُّغة اليونانيَّة: الفِرْدَوْس: البُستاف. القُسْطاس وىو الميزاف. السَّجَنْجَؿ: المِرآة. البِطاقة: رُقْعَةٌ فييا رَقْ

                                                           
 .358ص م، 1987، 3مكتبة الخانجي، القاىرة، ط فصول في فقو العربيةّ،عبد التّوّاب، د. رمتان.  10
 .199م، ص 2004، 3مصر، ط – ، دار نيتة مصر، الفجالةفقو المغةوافي، عمي عبد الواحد.  11
، 1988، 1حقّقرو وقردّم لرو د. رمرزي منيرر البعمبكري، دار العمرم لمملايرين، بيرروت، ط  جميررة المغرة،ابن دريد، أبو بكر محمد برن الحسرن.  12
 .2/1084ج
 .27د.ت، ص، تحقيق أ. عمي حسين البواب، مكتبة الثقافة الدّينية، منظومة المقصور والممدودابن جابر الأندلسي.  13
 . 202، صفقو المغةوافي، عمي عبد الواحد.  14
إنرراءٌ بعررروةٍ يُشرررب بررو المرراء، ومُطْرررُ الررذيرة. والجمرر : كيررزان. أنرريس، د. إبررراىيم؛ منتصررر، د. عبررد الحمرريم؛ الصّرروالحي،  مررادة )كرروز( الكرروز: 15

)لمراذا عردت إلرى . 837، )د.ت(، ص3مصرر، ط –منشرورات مجمر  المغرة العربيّرة، القراىرة  المعجرم الوسريط،عطية؛ أحمد، محمّد خمرف ا﵀. 
 رقم الصفحة ولم تعد إلى الجذر الثلاثي(

مفررو، الجَرررَّة: إنرراءٌ مررن خررزفٍ، جمعيررا جَرررا وجِرررارٌ، والجِرررَّةُ: الجماعررة مررن النرراس يقيمررون ويظعنررون، والمقمررة يتعمررل بيررا البعيررر إلررى وقررت ع 16
 .121، صالمعجم الوسيط: خُشَيْبَةٌ في رأسيا كِفَّة تُصَادُ بيا الظباء. والجُرَّةُ 

 .  2، صالمعجم الوسيطالإبريق: وعاء لو أذُن وخرطوم، يُصبّ منو السا ل، والجم : أباريق.  17
 .  577، صالمعجم الوسيطالطشت = الطست: وطَشَّت السماء طشَّاً وطشيشاً: أمطرت مطراً خفيفاً.  18
 .  272، صالمعجم الوسيطما يؤكل عميو. والجم : أَخوِنَةٌ، وخُونٌ، وأخاوين.  الخوان: 19
 .  571ص المعجم الوسيط،الطّبق: المطابق لغيره المساوي لو. والإناء يُؤكل فيو.  20
، 2القرراىرة، ط، تحقيررق مصررطفى السّررقّا و خرررون، مطبعررة المصررطفى الحمبرري، فقررو المغررة وسرررّ العربيرّرةالثعررالبي، عبررد الممررك بررن محمررد.  21

 .  197، ص 1954
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ربَّما كاف التَّمفّظ بالاسـ الأعجميّ عند بعض النَّاس محؿَّ مُباىاة، تُزيّف ليـ سعة المعرفة والاطّلاع، وتجعؿ منيـ  -6
نصاتٍ ؛ وفي بعض الأحياف دعت الحاجة إلى الإغراب في استعماؿ مثؿ ىذه الألفاظ. محؿّ   إعجابٍ، وموضع ثقةٍ وا 
 اضطرت الحاجةُ الشُّعراءَ إلى إدخاؿ مثؿ ىذه الألفاظ في قصائدىـ لأمورٍ تتعمَّؽ بالوزف والقافية.  -7
سماء الأشياء التي تفرد بيا الأعاجـ ولـ يعرفيا العرب غياب المُسمّى عند العرب سبباً لقبولو وقبوؿ اسمو، ولاسيما أ -8

 في ديارىـ.  
وىكذا نجد أفَّ الاتّصاؿ بالأمـ والشُّعوب المجاورة، كاف لو أكبر الأثر في انتقاؿ ىذه المُفردات إلى العربيّة ؛ ولعؿّ دائرة 

 ميَّة.ىذا الاتّصاؿ قد اتّسعت بعد الإسلاـ، وتعدّدت أطرافيا بسبب الفتوحات الإسلا
 المعرب في المعجم الوسيط: 

سيعتمد البحث عمى اختيار بعض الألفاظ المعرّبة الأكثر استخداما في لغة العرب التي وردت في المعجـ الوسيط، 
 ونقوـ بدراستيا ونبيّف الأصؿ المغويّ ليا، ومف ذلؾ: 

 الإبريق: -1
جاء في لساف العرب في معنى كممة )إبريؽ(: الإبريؽ: السَّيؼ الشَّديد البريؽ، والِإبْريؽُ: إناءٌ، وجمعو أباريؽٌ، فارسيّ 

 .22معرَّب 

وفي المعجـ الوسيط: الإبريؽُ: وعاءٌ لو أُذفٌ وخرطوٌـ، ينصبُّ منو السَّائؿ، جمعو أباريؽ، فارسيٌّ معرَّب 
. والمعنى 23

ة: إناءٌ لمسَّوائؿ مف خَزؼٍ أو زُجاجٍ أو معدفٍ ونحوه، لو عروةٌ وعنؽٌ وبمبمة، وقد وَرَدَ في القرآف الكريـ الأصمي ليذه الكمم
 . 24في سورةٍ واحدة 

 . 25تتركّب ىذه الكممة مف )آب( وتعني )الماء(، و )ريز( مف جذر فعؿ )ريختف( بمعنى )سكب(
ٍابَري ٍالسريانيّة  –وتوجد ىذه الكممة في الآراميّة  ، Brocca، والإيطاليّة Broc، والفرنسيّة Briki)أبريقو(، واليونانيّة قُا

رف( گوالتركيّة والكرديّة )إبريؽ(، وقد ذكر مؤلّؼ كتاب )سُبؿ نفوذ الفارسيّة في ثقافة عرب الجاىميّة ولغتيـ( أفَّ " )فيدف 
، وانتشار الكممة في العصر يدؿُّ عمى أفَّ أ abreyاقترح أفَّ شكؿ ىذه الكممة مف الفارسيّة الوسطى  صميا فارسيٌّ

 . 26الجاىميّ يسترعي الانتباه " 
إلى وجود أكثر مف رأي حوؿ انتمائيا لمُغةٍ غير إضافة وىكذا نجد تعدُّد المُّغات التي جاءت منيا كممة )إبريؽ(، 

تَّامورة الفارسيّة، إلاَّ أفَّ الأرجح والغالب، أنَّيا كممةٌ فارسيّةٌ، انتقمت مف المُّغة الفارسيّة إلى المُّغة العربيّة " وحمّت محؿّ ال
يُعطي مصداقيّةً أكثر لمقوؿ بأنَّيا ، مِمَّا 28. ولـ نجد ىذه الكممة في )معجـ مفردات المشترؾ السَّامي( 27العربيّة " 

                                                           
، اعتنرى بتصرحيحو أمرين محمّرد عبرد الوىّراب ، ومحمّرد الصّرادق العبيرديّ ، دار إحيراء الترّراث العربريّ ، مؤسّسرة لسران العرربابرن منظرور.  22

 ، مادة )برق(.383-1/382م، ج 1999 -ىر  1419، 3لبنان، ط –التاّريخ الإسلاميّ، بيروت 
، عنايررة أحمررد شرراكر، طبعررة المعرررَّب مررن الكررلام الأعجمرريّ عمررى حررروف المعجررمة )برررق(. ويُنظررر: الجررواليقي، مرراد 2ص المعجررم الوسرريط، 23

 .  18ىر، ص1361القاىرة، 
 (، في قولو تعالى: ﴿بِأَكْوَابٍ وَأَبَارِيقَ وَكَأْسٍ مِنْ مَعِينٍ﴾.18وردت كممة )أباريق( في سورة الواقعة، الآية ) 24
 .19، ص2003، 1سورية، ط –دار طلاس، دمشق  ات الفارسيةّ في المعاجم العربيةّ،الكممعمي، جيينة نصر.  25
، ترجمرو وعمرق عميرو د. محمّرد ألترونجي، المجمر  الثقرافي، أبرو سبل نفوذ الفارسيةّ في ثقافة عرب الجاىميرّة ولغرتيم ذر نوش،  ذر تاش.  26

 .  191م، ص 2004 -ىر  14254الإمارات العربيّة المتحدة،  –ظبي 
 .19، صالكممات الفارسيةّ في المعاجم العربيةّعمي، جيينة نصر.  27
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بةٌ، وليست مف المُّغة العربيّة، وىذا ما يدحض قوؿ )فيدف  رف( السَّابؽ. أمَّا دلالة ىذه الكممة، فإنَّنا نجد أنَّيا گمعرَّ
طِي لمشَّخص في المُّغتيف العربيّة والفارسيّة، وقد استمرّ استخداميا حتَّى يومنا ىذا. وىي تُعبدلالتيا نفسيا استُخدمت 

المُقَدَّـ لو بيا مكانةً مرموقةً وعاليةً، عمى عكس ما لو أُعطِيَ بالجرّة أو ما شابييا، وقد نالت ىذه الكممة )إبريؽ( مكانةً 
 .-كما ذكرنا  –أكثر قدراً ومكانةً مِمَّا كانت عميو في الفارسيّة، فقد ذكرت في القرآف الكريـ 

 أرندج: -2
لأرندج كاليرندج: جمدٌ أسود تُعمؿ منو الخفاؼ، واليرندج فارسيٌّ معرَّب )رنده(. واليرندج قاؿ صاحب )تاج العروس(: وا

، وىو الذي يُسمَّى: الدَّارش  دُ بو الخؼُّ  .29أيضاً: السَّواد يُسَوَّ
 30 وجاء في جميرة ابف دريد: " الأرندج: الجمود التي تدبغ بالعفص حتى تسوادّ "

. وقاؿ صاحب 31بالفارسيّة: رنْدَه  واليَرندج: الجمد الأسود تُعمؿ منو الخفاؼ، واليرندجوقاؿ صاحب المساف: والَأرَندج 
. ونصّ صاحب )شفاء الغميؿ( عمى أفَّ اليرندج 32المعرَّب: والَأرندج واليرندج أصمو بالفارسيّة )رَنْده( وىو جمد أسود 

 . 33معرَّب 
بة، فقاؿ: الأرندج: جمدٌ أسود، معرَّب وكذا نصّ السَّيِّد )إدي شير( عمى أفّ الأرندج واليرن دج مف الألفاظ الفارسيّة المعرَّ

د بو، تعريب رَنْده، بمعنى جمدٌ أسود   . 34رَنْده، واليرندج: السَّواد، يُسوَّ
وذكرىا د. محمّد ألتونجي مف ضمف المعرَّبات الفارسيّة، وقاؿ: يَرَندج: جمدٌ أسود تُعمؿ منو الخفاؼ. وقِيؿ: ىو صبغٌ 

 . 35د. وقِيؿ: أرندج أسو 
. وفي المعجـ الوسيط: الَأرندج: جمدٌ أسود تُعمؿ 36وفي الصّحاح: واليرندج والأرندج: جمدٌ أسود، أصمو بالفارسيّة: رَنْدَه 

 . 37منو الأحذية، والأرندج: طلاءٌ أسود تُسوّد بو الأحذية. وقاؿ: اليرندج: الأرندج: معرَّب 
عف ىذه المفظة: أصمو بالفارسيّة  -مُحقِّؽ المعرَّب  -ة العربيّة، ويقوؿ د. عبد الرَّحيـ والمفظة لـ تَرِد في غرائب المُّغ

ؿ المفظ فزِيدت  الحديثة رَنْده، ومعناه: جمدٌ أسود، ويكوف بالفيمويّة رندؾ، وىذا ىو أصؿ المفظ المعرَّب، أمَّا الألؼ في أوَّ
وذكر ابف دريد أفَّ أصمو: أرنده، وليس بصحيحٍ،  –التَّيذيب  كما في –عند التَّعريب، وىي مفتوحةٌ، وبعضيـ يكسرىا 

يدؿّ عمى أنّو كاف متداولًا بيف العامَّة. والياء في يرندج  –كما في الصّحاح  –وقوؿ ابف السّكَّيت: إنّو لا يقاؿ الرَّندج 

                                                                                                                                                                                
، راجعرو وقردّم لرو د. رمتران عبرد الترّوّاب، مكتبرة الآداب، معجرم مفرردات المشرترك السرّامي فري المغرة العربيرّةينظر: كمال الردّين، د. حرازم.  28

 م.  2008 -ىر  1429، 1مصر، ط –القاىرة 
 .24، صالكممات الفارسيةّ في المعاجم العربيةّ، مادة )ردج(. ويُنظر: عمي، جيينة نصر. 597-5/596ج تاج العروس،الزّبيدي.  29
   . 3/1323، ابن دريد، ججميرة المغةابن دريد.  30
 مادة )ردج(.  2/283، لسان العربابن منظور.  31
 .16، صالمعرَّبالجواليقي.  32
 .  318، صشفاء الغميلالخفاجي.  33
 . 160و  71م، ص 1908طب  في المطبعة الكاثوليكية للآباء اليسوعيين في بيروت، سنة  ظ الفارسيةّ المعرَّبة،الألفاشير، إدي.  34
، نشررر دار الأدىررم، معجررم المعرَّبررات الفارسرريةّ فرري المغررة العربيرّرة منررذ بررواكير العصررر الجرراىميّ حتررى العصررر الحاترررألتررونجي، د. محمّررد.  35

 .  160دمشق، سورية، ص
 ، مادة )ردج(. 318، صالصّحاح الجوىري. 36
 .15ص، المعجم الوسيط 37
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ار، وىو أيضاً معرَّب )رنده(، مُبدلَة مف الألؼ، كما في ألنجوج ويمنوج، وألمـ ويممـ. وذكر دوزي الرَّندج بمعنى فا رة النّجَّ
 . 38ومف معانيو: فأرة النّجّار 

وممّا تقدّـ، نجد أفّ أغمب المعاجـ ذكرت أفّ ىذه الكممة ىي معرَّب كممة )رنده( البيمويّة، وأفَّ ىذه الكممة لا نظير ليا 
ناعة، ةٍ الممبوسات المُبطّنة مف صوؼٍ ووبرٍ  في المُّغات السَّاميّة، ودلالتيا الحضاريّة استخداميا في مجاؿ الصِّ وبخاصَّ

 وشعرٍ.
 بربط: -3

، وىو مف ملاىي العَجَـ، شُبِّو 39جاء في لساف العرب: البربط: العود، ليس مف ملاىي العرب، فأعربتو حيف سمعت بو 
در بالفارسيّة )بَرْ(، فقيؿ: بربط  ، وقاؿ صاحب التَّيذيب: البربط: ممياةٌ تشبو العود، فارسيّ، 40بصدر البط، والصَّ

در )بر(  ارب بو يضعو عمى صدره، واسـ الصَّ  .41معرَّب، وقاؿ ابف الأثير: أصمو بَرْبَت، فإفّ الضَّ

 . 42وجاء في المعجـ الوسيط: بربط: العود، مف آلات الموسيقا، ومعناه: صدر البط، معرَّب 
در بالفارسيّة )بر(، فقيؿ: وفي المعرَّب: البربط مع روؼٌ، وىو معرَّب، مف ملاىي العجـ، شُبّو بصدر البط، والصَّ

 . 43)بَرْبَط(، وقد تكمَّمت بو العرب 
وفي الألفاظ الفارسيّة المعرَّبة: بربط: العود، تعريب )بَرْبَت(، وأصؿ معناه )صدر الإوز(، لأنَّو يُشبِيو، ومنو اليوناني 

Barbaltos( ؛ لأفَّ العود قد شُبّو بصدر البط، وتعني ، فالكممة )ٌبربط( فارسيّة، معرَّبة، وىي )بر( صدر، وبَط )بط
 .44عود )آلة طرب(

وكما نمحظ فاليوـ .  barbut 45أو  barbat البيمويّةويذكر د. محمَّد ألتونجي أفَّ ىذه الكممة قد عُرّبت مف الكممة 
 ، وىي آلة العود. استُغنِي عف لفظيا مع بقاء معناىا بمفظة أخرى

الدلالة الحضاريّة ليذه الكممة كونيا آلةً موسيقيّةً لـ تألفيا العرب في تمؾ الأوقات، ولكف دخمت في الفترات اللاحقة، 
 وتناقمتيا الشُّعراء الذيف تردّدوا عمى بلاد فارس.

 البستان:  -4
 معرَّب )بوستاف(، وقيؿ: معناه بحسب الأصؿ: آخذ الرّائحة، وقيؿ: مجمع الرّائحة. 

 . 46ومقتضى تركيبو مف: )بو( و )ستاف(: آخذ الرّائحة، وىذا ما نجده في تاج العروس 
 . 47وفي المعرَّب لمجواليقي: البستاف: فارسيّ معرَّب، ويُجمع عمى بساتيف 

                                                           
 .109-108، تحقيق عبد الرحيم، صالمعرَّبالجواليقي.  38
 .  7/258، لسان العربابن منظور.  39
 .37، صمعجم المعرَّبات الفارسيةّألتونجي، د. محمّد.  40
 .4/42م،  1964، 1تحقيق عبد السّلام ىارون، مراجعة محمّد عمي النّجّار، ط، تيذيب المغةالأزىري، محمّد بن أحمد.  41
 .48ص، المعجم الوسيط 42
 .71، صالمعرَّبالجواليقي.  43
 .18، صالألفاظ الفارسيةّ المعرَّبةشير، إدي.  44
 .194، صسبل نفوذ الفارسيةّ في ثقافة عرب الجاىميةّ ولغتيم ذر نوش،  ذر تاش.  45
 .11/385، و 5/202 لسان العرب،. ويُنظر: ابن منظور. 4/443، و 1/527، تاج العروسالزّبيدي.  46
 .165و  53، صالمعرَّبالجواليقي.  47
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لاَّ كانت حديقةً، وجمعو: بساتيف، وىو وفي المعجـ الوسيط " البستاف: جُ  راعة بينيا، وا  قة، يمكف الزِّ نينة فييا نخيؿٌ متفرِّ
بةٌ "  بةٌ مف  عربستاف،وأمَّا . ستاف لاحقةٌ مكانيّةٌ مثؿ48كممةٌ معرَّ في غرائب المُّغة العربيّة، فػ )بستاف(: فارسيّةٌ معرَّ

وجودةٌ في لغتنا، والتَّطابؽ واضحٌ بيف الكممة الفارسيّة والكممة )بوستاف(: )بو(: رائحة، )ستاف(: آخذ. وىذه الكممة م
 .bwistän 50القديمة  البيمويّة، وقد وردت في 49العربيّة، )عربيّ: بستاف = فارسيّ: بوستاف( 

الكممة مف ىنا نجد أفَّ كممة البُستاف تعني في الفارسيّة مكاف الرَّائحة ؛ أي: الرّوضة، حيث تتواجد الأزىار، وقد دخمت 
 ، وأُطمقت عمى حديقة النّخؿ.51المُّغة العربيّة " فحُذفت منيا الواو منعاً لالتقاء السَّاكنيف" 

وَالْبَنُونَ زِينَةُ الْحَيَاةِ  ﴿الْمَالُ دلالة الاستخداـ لمتَّعبير عف السِّعة والقدرة والكثرة مف الماؿ، وىو يدخؿ ضمف مفيوـ الآية
الِحَاتُ خَيْرٌ عِنْدَ رَبِّكَ ثَوَاباً وَخَيْرٌ أَمَلًا﴾  .52 الدينْيَا وَالْبَاقِيَاتُ الصَّ

 الجُمان:  -5
ة، فارسيّ، واحدتو: جُمانة وفي المعرَّب: والجُماف:  .53ورد في المساف: الجُماف: ىنواتٌ تتُّخذ عمى أشكاؿ المؤلؤ مف فضَّ

ة، أمثاؿ المؤلؤ، فارسيٌّ معرَّبٌ، وقد تكمَّمت بو العرب قديماً خَرزٌ  . وفي المعجـ الوسيط: الجُماف المؤلؤ، 54مف فضَّ
ف تتوشَّح بو المرأة، معرَّب  ةٍ عمى شكؿ المؤلؤ، ونسجٍ مف جمدٍ مطرّزٍ، بخرزٍ مموَّ  . 55وحَبّ يصاغ مف فضَّ

 . 56 وفي معجـ غرائب المُّغة العربيّة: جُماف: فارسيّة
وقاؿ إدي شير: مأخوذ إمَّا عف الفارسيّ جُماف ومعناه المرج والمخضرة والجنينة، ويُطمؽ أيضاً عمى كؿِّ شيءٍ مقبوؿٍ، 

 .gemma 57أو عف اللاتيني 
 دلالة ىذه الكممة عمى الغنى والجاه والعزّ. 

 جولق:  -6
وفي المعرَّب: أعجميّ، معرَّب، وأصمو بالفارسيّة )كوالة(،  .58جاء في المساف: ىو وعاء مف الأوعية، معروؼ، معرَّب 

 . 59وجمعو جوالؽ بفتح الجيـ، وىو مف نادر الجمع 
وفي المعجـ الوسيط: الجوالؽ: وعاءٌ مف صوؼٍ أو شعرٍ، أو غيرىما، كالغرارة، جمع جوالؽ وجواليؽ، وىو عند العامَّة 

 .60شواؿ، وىو معرَّب 

                                                           
 .55ص، المعجم الوسيط 48
 .  219، د.ت، ص4لبنان، ط –، دار المشرق، بيروتمعجم غرا ب المغة العربيةّاليسوعي، الأب رفا يل نخمة.  49
 .195، صنفوذ الفارسيةّ في ثقافة عرب الجاىميةّ ولغتيمسبل  ذر نوش،  ذار تاش.  50
 .  134، صدراسة تأثيمية –المعرَّب والدخيل في المعاجم العربيةّ عمي، جيينة نصر.  51
 .46سورة الكيف، الآية  52
 .13/92، لسان العربابن منظور.  53
 .260، صالمعرَّبالجواليقي.  54
 .  142ص، الوسيط المعجم 55
 .223، صمعجم غرا ب المغة العربيةّ، الأب رفا يل نخمة. اليسوعي 56
 .  45، صالألفاظ الفارسيةّ المعرَّبةشير، إدي.  57
 .2/333، لسان العربابن منظور.  58
 .251، صالمعرَّبالجواليقي.  59
 .149ص، المعجم الوسيط 60
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واؿ بضّـِ الكاؼ الفارسيّة. گُصوؼٍ، أو شعرٍ، وىي بالفارسيّة: جوالؽ، وبالفارسيّة الحديثة:  وفي غرائب المُّغة: كيسٌ مف
. ووردت الكممة كذلؾ في التُّرجوـ 62، وىذا ىو أصؿ المفظ المعرَّب61ػوالؾ گػالة، ويكوف بالفيمويّة گويُقاؿ لو أيضاً: 

 .gwlqa 63، وفي السِّريانيّة gwwlqaوالجمار البابمي بالشَّكؿ 
 دىقان:  -7

 .64ورد في المساف: الدِّىقاف والدُّىقاف: التَّاجر، فارسيٌّ معرَّب، وىـ الدَّىاقنة والدَّىاقيف 

 . 65وفي المعرَّب: والدُّىقاف: فارسيٌّ معرَّب، قاؿ أبو عبيدة: يقاؿ: دِىقاف، ودُىقاف، لغتاف: والجمع: دَىاقِيف 
وفي الوسيط: الدُّىقاف: رئيس القرية، ورئيس الإقميـ، والقويّ عمى التَّصرُّؼ مع شدّة خبرة، ومف لو ماؿٌ وعقار والتَّاجر، 

 . 66كمَّو معرَّب، جمع: دَىاقِنة، ودىاقيف 
بة: الدّىقاف: كممةٌ فارسيّة، وتعني التَّاجر أو حاكـ الإقميـ، وىي مركَّ  بة مف )ده: قرية(، و وفي الألفاظ الفارسيّة المعرَّ

 . 67)قاف: رئيس( 
وفي غرائب المُّغة العربيّة: دِىقاف: فارسيّة، حاكـ إقميـ، حاكـ بمدة. دِه: ضيعة، وخاف: رئيس قبيمة في الفارسيّة القديمة ؛ 

 . 68أي: دِىْخاف 
الميمَّة مف العصر عجيبٌ ؛ لأفَّ ىذه الكممة  DEHIGANويذكر )آذر تاش( أفَّ تعريب ىذه الكممة عف البيمويّة 

 .69السَّاساني، وقد ظيرت في الشِّعر الجاىميّ مرَّةً واحدةً 
 الدّيباج:  -8

ف شئت: دبابيج، بالباء، إفْ جعمت أصمو مشدّداً، وكذلؾ  في الصّحاح: الدِّيباج: فارسيٌّ معرَّب، ويُجمع عمى ديابيج، وا 
في التَّصغير، والدِّيباجتاف: الخدّاف ؛ أي: ىو مرتدعٌ متمطّخ بو مف الرَّدع. قاؿ ابف السّكَّيت: ما بالدَّار دِيّبج، بالكسر 

مف أحد، وشؾَّ أبو عبيدة في الجيـ والياء، وسألت عنو بالبادية جماعةً مف الأعراب، فقالوا: ما  والتَّشديد ؛ أي: ما بيا
 .70بالدَّار دبِّي، وما زادوني عمى ذلؾ، ووجدت بخطِّ أبي موسى الحامض: ما في الدَّار دبِّيجٌ، بالجيـ، عف ثعمب 

و حريرٌ )فارسيٌّ معرَّب(، وديباج الوجو: حُسْفُ بشرتو. وفي المُعجـ الوسيط: الدِّيباج: ضربٌ مف الثياب، سداه ولُحمت
 .71ديباجة الوجو: حُسف بشرتو، وديباجة الكتاب: فاتحتو –)ج( دبابيج ودَيابيج. الدّيباجة 

                                                           
 .224ص معجم غرا ب المغة العربيةّ،اليسوعي، الأب رفا يل نخمة.  61
 .230ص دراسة تأثيمية، –والدخيل في المعاجم العربيةّ نة نصر. المعرَّب عمي، جيي 62
 .199ص سبُل نفوذ الفارسيةّ في ثقافة عرب الجاىميةّ ولغتيم، ذر نوش،  ذر تاش.  63
 .13/163، لسان العربابن منظور.  64
 .303، صالمعرَّبالجواليقي.  65
 .310ص المعجم الوسيط، 66
 .68ص الفارسيةّ المعرَّبة،الألفاظ شير، إدي.  67
 –المعررَّب والردخيل فري المعراجم العربيرّة . ويُنظرر: عمري، جيينرة نصرر. 229، صمعجم غرا ب المغة العربيرّةاليسوعي، الأب رفا يل نخمة.  68

 .312ص دراسة تأثيمية،
 .202، صسبل نفوذ الفارسيةّ في ثقافة عرب الجاىميةّ ولغتيم ذر نوش،  ذر تاش.  69
 . 5/544 العروس، تاج. الزّبيدي. 2/262 لسان العرب،ابن منظور.  70
 مادة )دبج(.  278، صالمعجم الوسيط 71
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. وفي غرائب المُّغة 72وفي المعرَّب: والدِّيباج أعجميٌّ معرَّب... وأصؿ الدِّيباج بالفارسيّة ديوباف ؛ أي: نسّاجة الجفّ 
ةٍ، مف ديو ال  Divعربيّة: ديباجٌ: نسيجٌ سداه ولحمتو مف حرير: ديبا: نسيجٌ حرير، مُطرّزٌ بأسلاؾ ذىبٍ أو فضَّ

 )شيطاف(، )باؼٍ( جذر )بافتف( )نسج(، أي نسجُ شيطافٍ. 
نة عند العرب القدماء، ديباجةٌ )مصغّر ديبا( الأ صؿ: ديباج، ديباجةٌ: مُقدِّمة كتابٍ أو نحوه، كانت مذىَّبة، أو مموَّ

. والظَّاىر أفَّ ىذه المفظة دخمت في العربيّة عف طريؽ التِّجارة، فيي تدؿُّ عمى نوعٍ حَسَفٍ مف الثياب، ثّـَ 73فارسيّ 
أطمقت ىذه المفظة عمى الخدَّيف، فمَعمَّيـ شبّيوا نُعومة صفحة الوجو وحُسنيا بنعومة الدِّيباج وحُسنو، فقالوا لمخدَّيف: 

ّـَ استُخدمت كممة الدِّيباجة بدؿ كممة مقدّمة، لعمّيـ شبّيوا صفحة الكتاب الأولى، أو صفحاتو الأولى الدِّيباجتاف، ث
 . 74بصفحتي الوجو، مف حيث إفَّ كلًا منيما يُطالعؾ منذ النّظرة الأولى 

اجتماعيّةٍ، وبالأخصِّ  يُعدُّ الدِّيباج مف الثياب الثمينة، والتي يقتصر شراؤىا عمى الأثرياء، فأصبحت تدؿُّ عمى مكانةٍ 
 عمى الطَّبقة الثريّة.

 السّرادق:  -9
. 76 ﴿ إِنَّا أَعْتَدْنَا لِمظَّالِمِينَ نَاراً أَحَاطَ بِيِمْ سُرَادِقُيَا ﴾، قاؿ تعالى: 75جاء في لساف العرب: السُّرادؽ: ما أحاط بالبناء والجمع 

والسُّرادؽ: كؿُّ ما أحاط بشيءٍ، نحو الشُّقَّة في المِضْرَب، أو الحائط المشتمؿ عمى الشَّيء. قاؿ الجوىري: السُّرادؽ واحدىا 
 .77السُّرادقات التي تمدّ فوؽ صحف الدَّار، وكؿُّ بيتٍ مف كُرْسُؼ فيو سُرادؽ 

و مِضرَب، وسرادؽ الفسطاط: يجتمع فيو النَّاس لعُرسٍ، وفي المعجـ الوسيط: السُّرادؽ: كؿُّ ما أحاط بشيءٍ مف حائط أ
 . 78أو مأتٍـ وغيرىما، معرَّب 

، وشرح الأب رفائيؿ في كتابو معجـ 79(، أو )سردار( پردهويرى د. محمَّد ألتونجي أفَّ سُرادؽ: أصميا فارسيٌّ )سر 
 . 80غرائب المّغة العربيّة معناىا، فقاؿ ىي: خيمة، أو حائط، أو حاجز مف نسيجٍ غميظٍ حوؿ الخيمة 

 نمطٍ مف البناء الضَّخـ. عمى استعمؿ العرب ىذا المفظ لمدَّلالة 
 السّوسن:  -10

 .81جرى في كلاـ العرب جاء في المساف: السّوسف: نَبْتٌ أعجميٌّ معروؼٌ، معرَّبٌ، وقد

سـ(، وتنتيي بزىرةٍ  06وفي المعجـ الوسيط: السّوسف: جنس نباتات )الأيْرس( مف الفصيمة السّوسنيّة، تسمو إلى نحو )
أو عدَّة زىورٍ جذابةٍ، يختمؼ لونيا باختلاؼ النّوع، فمنو: الأبيض، والأزرؽ، والأصفر، والأحمر، وىي نباتاتٌ مُعمّرةٌ، 

 . 82ا وبلاد البحر المتوسّط، وتُعرؼ بعض أصنافيا بجذور الطِّيب لأنَّيا عِطريّة تنبت في أوروب
                                                           

 .60ص الألفاظ الفارسيةّ المعرَّبة،. وشير، إدي. 144، صشفاء الغميل. والخفاجي. 140، صالمعرَّبالجواليقي.  72
 .229، صمعجم غرا ب المغة العربيةّاليسوعي، الأب رفا يل نخمة.  73
 .317، صدراسة تأثيمية –. المعرَّب والدخيل في المعاجم العربيةّ عمي، جيينة نصر 74
 ، مادّة )سردق(.لسان العربابن منظور.  75
 . 29سورة الكيف، الآية  76
 ، مادّة )سردق(. لسان العربابن منظور.  77
 .  426ص، المعجم الوسيط 78
 .  97، صالفارسيةّمعجم المعرَّبات ألتونجي، د. محمّد.  79
 .   233، صمعجم غرا ب المغة العربيةّاليسوعي، الأب رفا يل نخمة.  80
 . 13/229، لسان العربابن منظور.  81
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 .Chaw – chano 83)شوشنو( شَوشَنُاٍٍوفي مُعجـ غرائب المُّغة العربيّة: السَّوسف: كممةٌ آراميّة الأصؿ 
 .84أمَّا في معجـ المعرَّبات الفارسيّة فإفَّ السَّوسف فارسيّةٌ محض 

 .85وقد عدّ الثّعالبي في فقو المُّغة السَّوسف اسماً فارسيّاً 
זأمَّا طوبيا العنيسي فقاؿ: إنَّيا كممةٌ مف العبريّة  ح أحداىما عمى 86)شوشف(، وفي الفارسيّة )سوسنو(  שׁוֹשָׁׁ ، ولـ يُرجِّ

 الأخرى. 
ٍأمَّا أغناطيوس يعقوب فقد قاؿ: إفَّ أصميا سريانيّ:  ٍ ٍشوش)شوشنو( و شِوشنُا א)شوشنتو(، وربَّما آراميّة نةا בָׁ  שׁוֹשָׁ

 . 87)شوشنو(  Šwšanw)شوشنا(، أو مف الأكاديّة 
، دخمت المُّغة الآراميّة والعبريّة بالشِّيف، ومف الآراميّة دخمت العربيّة بإبداؿ الشِّيف  نقوؿ: إفَّ الكممة ذاتُ أصؿٍ فارسيٍّ

 سيناً. 
ياحيف.   وقد استخدـ العرب ىذه الكممة في أشعارىـ بدلالتيا الفارسيّة، معبّريف عف إعجابيـ بيذه الرَّ

 الصّنج:  -11
نج ذو الأوتار  : ىو الذي يكوف في الدّفوؼ ونحوه، وفارسيّ، وىو الصَّ نج نوعاف ؛ العربيُّ في لساف العرب )صنج(: الصَّ

 .88تختصّ بو العجـ 

نْجُ ذو الأوتار فيختصّ بو و  نْجُ: الذي تعرفو العرب، وىو الذي يُتَّخذ مف صُفْرٍ يُضْربُ أحدىما بالآخر، وأمَّا الصَّ الصَّ
باف، وصَنْجَة الميزاف معرَّب. قاؿ ابف السّكَّيت: ولا تقؿ: سَنْجَة   .89العَجـ، وىما: معرَّ

نْجُ: صفيحةٌ مدوّرةٌ مف صُفْ  رٍ يُضربُ بيا عمى أخرى. وصَفَائحُ صُفْرٍ صغيرة مستديرة تُثبََّتُ وفي المعجـ الوسيط: الصَّ
 .90في أطراؼِ الدُّؼِّ أو في أصابع الرَّاقصة يُدَؽُّ بيا عند الطّرب. )ج( صُنُوج، وآلةٌ موسيقيّةٌ ذات أوتارٍ، معرَّب 

نْجُ الذي تعرفو العرب ىو الذي يُتَّخذ مف صُفْرٍ يُضربُ  نْجُ ذو الأوتار وفي المعرَّب: والصَّ أحدىما بالآخر، فأمّا الصَّ
باف   .91فتختصّ بو العجـ، وىما معرَّ

، ىو الذي يكوف في الدّفوؼ ونحوه، فأمَّا ذو الأوتار فيو دخيؿٌ معرَّب  نجُ عربيٌّ ، 92وفي تيذيب المُّغة: قاؿ الميث: الصَّ
ؿ ما ذكره  ا الصّنج الأوّؿ، فمو معنياف: المعنى الأوَّ باف. أمَّ وىذا القوؿ نقمو صاحب المساف، وقاؿ الفيّومي: كلاىما معرَّ
المؤلِّؼ. والمعنى الثاني: ما يُجعؿ في إطار الدُّؼ مف النّحاس المُدوَّر صغاراً. وىو معرَّب )سِنْج( بالكسر، ولو ىذاف 

                                                                                                                                                                                
 .  480ص، المعجم الوسيط 82
 .189، صمعجم غرا ب المغة العربيةّاليسوعي، الأب رفا يل نخمة.  83
 .  103، صمعجم المعرَّبات الفارسيةّألتونجي، د. محمّد.  84
 .  318ص فقو المغة وسرّ العربيةّ،يُنظر: الثعالبي.  85
 .38، صتفسير الألفاظ الدخيمةالعنيسي، طوبيا.  86
 .  41، صالبراىين الحسيّةّ عمى تعارض العربيةّ والسّريانيةّ 87
 ، مادّة )صنج(. لسان العربابن منظور.  88
 . 6/72، تاج العروسالزّبيدي.  89
 .544ص، المعجم الوسيط 90
 .411-410، صالمعرَّبالجواليقي.  91
 .564-10/563، تيذيب المغةالأزىري.  92
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ا الصّنج الثاني فيو معرَّب )جنؾ( المعنياف، غير أنَّو با لمعنى الثاني مُختزؿ مف )سرنج( وىو مختزؿ مف )إِسْرَنج(، أمَّ
 .93بالجيـ والكاؼ الفارسيّتيف 

نْجُ: نوع آلة طربٍ ذات أوتارٍ، فارسيّةٌ، معرَّب )جنؾ(   .94وفي مُعجـ المعرَّبات الفارسيّة: الصَّ
نج كمم ؛ أي: مُجوّؼٌ في وسطو  Kynbalonمف أصؿٍ يونانيٍّ  Cynbalunةٌ لاتينيّةٌ أمّا طوبيا العنيسي: فيرى أفَّ الصَّ

)صنجا(، وأضاؼ:  צנְגָׁא)صنجو(، أو ربَّما الآراميّة:  أنُجُا، بينما قاؿ أغناطيوس يعقوب: إنَّيا دخيمةٌ مف السِّريانيّة: 95
 . (96)ىذا ىو الرَّأي الرَّاجح 

نى آخر، فيقولوف للؤطرش الذي لا يسمع أصنج، ولعؿَّ العلاقة بيف وبعض العرب يستخدـ ىذه الكممة اليوـ بمع
نج( بمعنى )آلة العزؼ( جاءت مف حيث إفَّ كمييما لو علاقة بالأذف، فالأصنج لا  )أصنج( بمعنى )أطرش( و )الصَّ

فارس، ونقموىا  . عرؼ العرب ىذه الآلة في بلاد97تسمع أذنو شيئاً، والصّنج لو صوت شيءٍ يُحَسُّ بو عف طريؽ الُأذف 
 إلى بلادىـ وانتقمت معيا تسميتيا.

 ىربذ: -12
 . 98اليِرْبذُ واليَرابذة: المجوس، وىـ قَوَمَةُ بيت النَّار التي لميند ؛ فارسيٌّ معرَّب 

 ىربذ، وىرابذة: معرَّب ىيربداف: كبير اليرابذة. ىيربَدْ: أستاذ، ومعمَّـ، وتمميذ، ورئيس دينيّ يُقيـ الشَّعائر في معبدو 
 . 100. وفي غرائب المُّغة العربيّة: ىربذ: فارسيّ، خادـ مف خُدَّاـ النَّار، ورئيس خُدَّاـ نار المجوس 99النَّار

وفي المعجـ الوسيط: ىَرْبَذ: سار سيراً دوف الجنب. واليِربذ: الكاىف المجوسيّ القائـ عمى بيت النَّار، وحاكـ المجوس 
: مشيةٌ فييا اختياؿٌ وعُجُبٌ، ومشية الحجؿ، ونحوه )فارسيٌّ معرَّب( ؛ وىو بالفارسيّة )ىِ  رْبَذْ( ؛ ج: ىرابذة. واليِرْبِذيُّ

 . 101عندما يميؿ إلى أحد جانبيو 
 ىذا المفظ يتعمَّؽ بديانات الفرس، لكنَّو استُخدـ في العربيّة بمعنى المُعمِّـ. 

 الونج:  -13
نج الذي يُضرب بالأصابع، وىو : الصَّ الونج، كلاىما دخيؿٌ مف كلاـ العجـ. والونج: المِعْزَؼُ:  في المساف )ونف(: الوفُّ

 ، نج ذي الأوتار وغيره، فارسيٌّ معرَّب، أصمو: وَنَو، والعرب قالت: الوَفُّ وىو المُزىِرُ، والعودُ، وقيؿ: ىو ضرب مف الصَّ
 . 102بتشديد النّوف 

                                                           
 .479، صدراسة تأثيمية –المعرَّب والدخيل في المعاجم العربيةّ عمي، جيينة نصر.  93
. 237، صبيرّرةمعجررم غرا ررب المغررة العر . ويُنظررر: اليسرروعي، الأب رفا يررل نخمررة. 113ص معجررم المعرَّبررات الفارسرريةّ،ألتررونجي، د. محمّررد.  94

 .108، صالألفاظ الفارسيةّ المعرَّبةوشير، إدي. 
 .45، صتفسير الألفاظ الفارسيةّ المعرَّبةالعنيسي، طوبيا.  95
 .58ص البراىين الحسيّةّ عمى تقارض العربيةّ والسّريانيةّ، 96
 .479ص دراسة تأثيمية، –المعرَّب والدخيل في المعاجم العربيةّ عمي، جيينة نصر.  97
 .638، صالمعرَّب . والجواليقي.9/500، تاج العروسالزّبيدي.  98
 .157ص الألفاظ الفارسيةّ المعرَّبة،شير، إدي.  99

 .  248ص معجم غرا ب المغة العربيةّ،اليسوعي، الأب رفا يل نخمة.  100
 .  990ص ،المعجم الوسيط 101
 .   6/265، وستاج العر مادّة )ونج(. والزّبيدي.  12/401، لسان العربابن منظور.  102
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. وقاؿ الجواليقي: الوَنَجُ: بفتح النوف: 103سيّة وفي المعجـ الوسيط: الونجُ: ضربٌ مف المعازؼ، معرَّب )وَنَو( بالفار 
المِعْزَؼُ، أو العود، فارسيّ معرَّب، وأصمو بالفارسيّة: وَنَوُ، تكمّمت بو العرب. زاد في المساف: وقيؿ: ىو ضربٌ مف 

ن : الصَّ ج الذي يُضرب الصّنج ذي الأوتار، بالفارسيّة )وف(، وىو آلةٌ موسيقيّةٌ تُضرب بالأصابع. وفي القاموس: الوفُّ
فيكوف بالفيمويّة )وَنَؾْ(،  –وىو لغة في )وف(  –بالأصابع. عُرّب بتشديد النّوف لإلحاقو بالثّلاثي. أمّا الونج: فمف )وَنَو( 

 .104فالوفّ، والوَنَجُ شيءٌ واحدٌ 
نجي، حيث قاؿ: إنَّيا وقد أصاب صاحب لساف العرب حيف ذكر أفَّ الوَنَج فارسيٌّ معرَّب، وأيَّده فيما ذىب إليو د. ألتو 

نَّما  .105مف المُّغة الفارسيّة، وونج: نوعٌ مف العود، آلة الطَّرب. وَنَو: وأصميا )وَفْ( ىذه الآلة لـ تُوجد في بلاد العرب، وا 
 .106أحضروىا مف بلاد فارس فاستخدموا المفظة، ويبدو أفَّ ىذه الكممة استُخدمت بعد ظيور الإسلاـ بالشَّكؿ )ونج( 

 خاتمة: 
إفّ دراسة المعرب في المغة العربيّة دراسة ميمّة، نقؼ مف خلاليا عمى الأصؿ المغويّ لمفظة، وقد توصّؿ البحث إلى 

 النّتائج الآتية: 
 تأثرت المغة العربيّة بمغات البلاد المجاورة ليا.  -1
 استخدـ العرب ألفاظ المغات الأخرى في مجالات مختمفة، كالغناء، والزّينة، والعطور.  -2
 كاف أثر الألفاظ الدّينيّة في لغة العرب قميلًا جداً لأف ديانة الفُرس لـ تستيوِييـ. -3
كانت المغة الفارسيّة أكثر المغات التي اقترضت منيا العربيّة ألفاظيا، وربّما يعود ذلؾ إلى قرب الإمبراطوريّة  -4

كاف الشّعراء العرب يذىبوف إلى بلاط الفُرس في  الفارسيّة مف بلاد العرب، ووجود علاقات تجاريّة وأدبيّة فيما بينيـ؛ إذ
 رحلات متعدّدة.

 أورد المعجـ الوسيط الألفاظ الدّاخمة مف المغات الأخرى، وذكر كونيا معرّبة صراحة.  -5
دراسة المعرب ضرورية جدا في ميداف البحث العممي فيي تحافظ عمى أصالة المغة العربية وتبيف قدرتيا عمى  -6

 لأخذ والعطاء.النمو والتطور ، وا

                                                           
 .1058ص المعجم الوسيط، 103
 .625، صالمعرَّبالجواليقي.  104
 .156، ص. معجم المعرَّبات الفارسيةّألتونجي، د. محمّد 105
 .219ص سبُل نفوذ الفارسيةّ في ثقافة عرب الجاىميةّ ولغتيم، ذر نوش،  ذر تاش.  106
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 ثبت المصادر والمراج 
 القر ن الكريم

 ترجمو وعمؽ عميو  سبل نفوذ الفارسيّة في ثقافة عرب الجاىميّة ولغتيم،آذر نوش، آذر تاش.  -1
 .387ص .2004، الإمارات العربيّة المتحدة –د. محمّد ألتونجي، المجمع الثقافي، أبو ظبي 

 .ـ1964، 1تحقيؽ عبد السّلاـ ىاروف، مراجعة محمّد عمي النّجّار، ط تيذيب المغة، .الأزىري، محمّد بف أحمد -2
 .10/684. ج4/483ج
بات الفارسيّة في المغة العربيّة منذ بواكير العصر الجاىميّ حتى العصر ألتونجي، د. محمّد.  -3 معجم المعرَّ

 .270، )د.ت(. صنشر دار الأدىـ، دمشؽ، سورية الحاتر،
 المعجم الوسيط،. عبد الحميـ؛ الصّوالحي، عطية؛ أحمد، محمّد خمؼ الله أنيس، د. إبراىيـ؛ منتصر، د. -4

 . 1067، )د.ت(. ص3، طمصر –منشورات مجمع المغة العربيّة، القاىرة 
 .ـ1982، وزارة الثقافة، دمشؽ أثر الدخيل عمى العربيّة  الفصحى في عصر الاحتجاج،بوبو، د. مسعود.  -5

 .415ص
تحقيؽ مصطفى السّقّا وآخروف، مطبعة المصطفى  فقو المغة وسرّ العربيّة،الثعالبي، عبد الممؾ بف محمد.  -6

 .392ص .ـ1954، 2، طالحمبي، القاىرة
 .، )د.ت(تحقيؽ أ. عمي حسيف البواب، مكتبة الثقافة الدّينية منظومة المقصور والممدود،ابف جابر الأندلسي.  -7

 .39ص
 .ىػ 1361، عناية أحمد شاكر، طبعة القاىرة من الكلام الأعجميّ عمى حروف المعجم،المعرَّب  .الجواليقي -8

 .503ص
تحقيؽ أحمد عبد الغفور عطّار، دار العمـ لمملاييف،  تاج المغة وصحاح العربيّة،الجوىري، إسماعيؿ بف حمّاد.  -9

 .1/435ج .ـ1984، 3، طبيروت
معيد البحوث والدّراسات العربيّة، قسـ البحوث  واعيا(،الألفاظ المغويّة )خصا صيا وأنحسف، عبد الحميد.  -10

 .90ص .ـ1971، 1، طلبناف –والدّراسات الأدبيّة والمغويّة، بيروت 
، تحقيؽ د. محمّد كشاش، منشورات شفاء الغميل فيما في كلام العرب من الدّخيلالخفاجي، شياب الديف أحمد.  -11

 .412ص .، )د.ت(لبناف –محمّد عمي بيضوف، دار الكتب العمميّة، بيروت 
دار النّيضة العربيّة   دراسة في نموّ المغة العربيّة وتطوّرىا بعد الإسلام، –المولّد في العربيّة خميؿ، حممي.  -12

 .726ص .ـ2008، 2، طلمطّباعة والنّشر والتّوزيع
دار العمـ لمملاييف،  ، حقّقو وقدّـ لو د. رمزي منير البعمبكي،جميرة المغةابف دريد، أبو بكر محمد بف الحسف.  -13

 .1781حتّى  625يمتدّ الجزء الثاني والثالث مف ص 3/556. ج 2/598ج .ـ1988، 1، طبيروت
، لبناف –منشورات دار مكتبة الحياة، بيروت  ،تاج العروس من جواىر القاموسالزبيدي، محمّد مرتضى.  -14

 .9/504. ج6/593. ج5/602. ج4/600. ج3/520. ج1/524ج . )د.ت(
، شرحو وضبطو محمد أحمد جاد المولى بؾ، ومحمّد أبو الفضؿ إبراىيـ، وعمي المزىرالسيوطي، جلاؿ الدّيف.  -15

 .1/659ج .، )د.ت(3، طالقاىرة –محمّد البجّاوي، مكتبة دار التّراث، مصر 
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 .ـ1908، في بيروت طبع في المطبعة الكاثوليكية للآباء اليسوعييف الألفاظ الفارسيّة المعرَّبة،شير، إدي.  -16
 .194ص
 .456ص .ـ1987، 3، طمكتبة الخانجي، القاىرة، فصول في فقو العربيّةعبد التّوّاب، د. رمضاف.  -17
 .ـ2003، 1، طسورية –، دار طلاس، دمشؽ الكممات الفارسيّة في المعاجم العربيّةعمي، جيينة نصر.  -18
 .440ص
، 1، طر العمـ لمملاييف، بيروت، ومكتبة النّيضة، بيروتدا المفصّل في تاريخ العرب قبل الإسلام،عمي، جواد.  -19

 .2/614ج .ـ1968
 .ـ2002، سورية –تحقيؽ عبد السّلاـ محمّد ىاروف، اتّحاد الكتّاب العرب، دمشؽ  مقاييس المغة، ابف فارس.  -20
 .1/519ج
21-  . لو د. رمضاف عبد ، راجعو وقدّـ معجم مفردات المشترك السّامي في المغة العربيّةكماؿ الدّيف، د. حازـ

 .420ص .ـ2008، 1، طمصر –التّوّاب، مكتبة الآداب، القاىرة 
اعتنى بتصحيحو أميف محمّد عبد الوىّاب ، ومحمّد الصّادؽ العبيديّ ، دار إحياء  ،لسان العربابف منظور.  -22

. 5/397ج .2/437. ج1/566ج .ـ1999، 3، طلبناف –التّراث العربيّ ، مؤسّسة التّاريخ الإسلاميّ، بيروت 
 .13/237. ج12/381. ج11/378. ج7/457ج
 .247ص .ـ2004، 3، طمصر –، دار نيضة مصر، الفجالة فقو المغةوافي، عمي عبد الواحد.  -23
 .، )د.ت(4، طلبناف –، دار المشرؽ، بيروتمعجم غرا ب المغة العربيّةاليسوعي، الأب رفائيؿ نخمة.  -24
 .237ص
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